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アートでコミュニケーション

●たいけん美じゅつ場  VIVA（ビバ ）
『たいけん美じゅつ場 VIVA 』( 以下：VIVA)は、令
和元（2019）年12月に、JR 常磐線取手駅直結の
駅ビル「アトレ取手」4 Fにオープンした施設で、
取手市・東京藝術大学・東日本旅客鉄道株式会
社首都圏本部・株式会社アトレの四者が協定を
締結している産官学連携の取り組みの成果です。

『VIVA 』は、多様な人々がアートを介して、社会と
関わる入口の「ハブ機能」として、地域で行われて
いる様々な取り組みと連動することで、「アートの
まち取手」を目指します。

 VIVA（ビバ ）の入り口にあるロゴは、施設名
の「たいけん美じゅつ場」から「美」と「場」を
取って命名されたもので、日比野克彦氏（東
京藝術大学長）がネーミング＆ロゴデザイン
を手がけました。

体验美术场VIVA
2019年12月由产业界、官方和学界联合开设的设施。在JR常磐线取手站直通的车站大楼
“atré取手”4F。
作为各类人群通过艺术踏入社会的“中心功能”，实现“艺术之城取手”的目标。

You can en joy art everywhere in Toride. In addition to color f ul murals and art 
ob jects, there are also numerous art studios, where artists work on their own 
unique forms of artistic expression. 

TAIKEN VI-JUTSU-VA  VIVA
This f acility was opened via a collaborative e f f ort between industry, the public 
sector, and academia. It is located on the 4th f loor of atré Toride,which is a station 
building directly linked to the JR Joban Line Toride Station. 
Our goal is to make Toride be characterized as an artistic place, acting as a hub 
and gateway where the city interacts with the greater society and large numbers 
of people through art. 

取手的街道上到处都有通往艺术的窗口。
除了色彩鲜艳的壁画和艺术品之外，还有很多艺术家在此设立工作室进行创作活动。
这是一座会因偶然契机与艺术邂逅的城市。

ひと、もの、情報がクロスし多様な価値を育む

Art

TORIDE

芸術
取手のまちには、至るところにアートへの窓口があります。
まちなかで出会うカラフルな壁画やオブジェはもちろん、
数多くの芸術家がアトリエを構え、表現活動を行っています。
駅直結の文化交流施設ではアートを介したコミュニケーション
が育まれています。
このまちで育つ子どもたちからご高齢の方まで、
誰もがふとしたきっかけでアートに関わることができるまち。
一人一人の好奇心と創造力をひきだす仕組みが広がっています。
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VIVA内施設

3工作室
手芸や木工などに便利なクラフトツールが揃っ
ています。

1とりでアートギャラリー
VIVA の一角に「とりでアートギャラリー」があります。芸術作品などの発表や鑑賞、文化の交流の場として、市民が身近な場所で気軽に芸術に触れ
られるギャラリーです。作品数によってスペースを選択することができます。

2東京藝大オープンアーカイブ
東京藝大が所蔵する卒業生たちの作品が保存・研究される貴重な場所です。作品への理解を深
める対話型鑑賞も体験できます。

五十殿 彩子
お む か

たいけん美じゅつ場 VIVA  ディレクター さん取手アートプロジェクト（TAP）事務局

ーご自身のアート活動についてお聞
かせください。

平成17（2005）年に取手アートプロ
ジェクトのインターンに参加して以
来、マネジメントをしています。現在
は、主にたいけん美じゅつ場の管理
運営をしています。

ーアート活動の場として取手市の環
境面でよいところは何ですか？

東京藝大取手校地が開校して以来、
行政や市民の間に育まれたアートに

対する寛容性が高く、他のまちでは
困難なことが取手だとあっさりでき
たり、抵抗感が少なかったりするの
ではないかと思います。例えば、アー
ティストがアトリエを見つけたりする
ことも実は難しいことですが、取手で
は藝大生やアーティストがおもしろ
いと知っている大家さんが、面倒を
見てくれたりすることが多いことも特
徴かもしれません。

ーまちおこし の 視 点 からどんな
「アートのまち」になってほしい
ですか？

アートがインフラとして機能しているま
ちになってほしいです。アートは特定
の人の趣味に捉えられがちですが、
社会をかたちづくる要素の一つであ
り、福祉や教育、産業などさまざまな
分野を横断するものです。アートが
まちの選択肢として常にある状態が

平成11（1999）年より市民と取手
市、東京藝術大学の三者が共同
で行っているアートプロジェクトで
す。設立当初は遊休施設や屋外
を利用した展覧会や、市内在住の
アーティストのアトリエを一般公開
するイベントを実施し、アーティスト
の活動支援と、市民の芸術体験・
創造活動の機会を創出してきまし
た。平成22（2010）年からは郊外の
まちの特徴に着目したテーマのも
とに、日常的に市民に開かれた活動
拠点を設け、芸術表現を通じた新し
い価値観の創造を目指してプログ
ラムを展開しています。

取手アートプロジェクトとは

「アートのまち」だと思います。取手に
住んでいる人がおもしろいことを発
揮できるような場所がどんどん生ま
れたらいいなと思います。

Interview
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見る。感じる。やってみる。

アートが溢れたこのまちは

市民の心を

豊かにしてくれる。

身近にアートが
 いっぱい

ココにも、ソコにも、彩りの風が吹く

13 Tor ide  Ci t y



y ArtTORIDE

Beautiful arts everywhere!
Feel,be inspired,and try!
The art enriches the lives of its residents. 

身边到处都是艺术
可观看、感觉、尝试。
充满艺术气息的城市能让市民的心灵更加丰富。
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